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Textkompetenz 

Übersicht über die Progression der Textkompetenz 

Abschluss Kleines Latinum9 

Profil A 

Abschluss Latinum9 

Profil A 

Abschluss Großes Latinum9 

Profil A 

Latein ab: 

· Schuljahrgang (5/)6, 7:  
am Ende von Schuljahr-
gang 10 

· Schuljahrgang 8: 
am Ende von Schuljahr-
gang 11 

Latein ab:  

· Schuljahrgang (5/)6, 7: 
am Ende von Schuljahr-
gang 11 

· Schuljahrgang 8: 
am Ende von Schuljahr-
gang 12 

Latein ab: 

· Schuljahrgang (5/)6, 7: 
am Ende von Schuljahr-
gang 12 

· Schuljahrgang 8: 
am Ende von Schuljahr-
gang 13 

Die Schülerinnen und Schüler … 

· erschließen leichte Original-
texte, übersetzen sie adä-
quat ins Deutsche und inter-
pretieren sie.  

· gewinnen einen ersten Ein-
blick in Themen, Gattungen 
und Epochen der lateini-
schen Literatur anhand ent-
sprechender Texte10 von Au-
toren wie z. B. Nepos, 
Caesar, Phaedrus, Hygin, 
Gellius, Einhard, Caesarius 
von Heisterbach, anhand von 
Passagen der Vulgata oder 
der Legenda Aurea. 

· erschließen anspruchsvollere 
Originaltexte, übersetzen sie 
adäquat ins Deutsche und in-
terpretieren sie. 

· gewinnen einen vertieften 
Einblick in Themen, Gattun-
gen und Epochen der lateini-
schen Literatur anhand ent-
sprechender Texte10 von  
Autoren wie z. B. Plautus, 
Terenz, Cicero, Catull, Ovid, 
Martial, Plinius d. J., Curtius  
Rufus, Augustinus, Erasmus.  
Die Lektüre mindestens ei-
nes Dichters ist verbindlich. 

· erschließen anspruchsvolle 
Originaltexte, übersetzen sie 
adäquat ins Deutsche und in-
terpretieren sie. 

· gewinnen einen vertieften 
Einblick in Themen, Gattun-
gen und Epochen der lateini-
schen Literatur anhand ent-
sprechender Texte10 von 
Autoren wie z. B. Cicero, 
Livius, Seneca, Tacitus, Ver-
gil, Horaz, Ovid, Tibull, Pro-
perz. 

 

  

                                                           
9 Zur vollständigen Übersicht über die Abschlüsse siehe die AVO-GOBAK in der jeweils gültigen Fassung.  
10 Bei der Auswahl der Texte ist darauf zu achten, dass auch umfangreichere Textstellen eines Werkes übersetzt werden, damit 

ein Einlesen ermöglicht wird. 


